
Visto N°

NOME COMPLETO
Surname

SEX
Sex

VALIDADE
Valid  
 …../…../2….

SIM Não
Yes No

      O           O
SIM Não
Yes No

      O           O

Request for entry visa to Mozambique

Recibo N°

Preencher com letra legivel
To be filled in ligible letters

RESERVADO AOS SERVIÇOS
For official use

República Moçambique

Pedido de entrada em Moçambique

Date de emissãoTEMPÓRARIO

Temporary                           O
UMA ENTRADA           ..…./......./2…..

Single entry                         O
MÚLTIPLAS ENTRADAS

Multiple entries                    O
APELIDO

Full name

NOME DE SOLTEIRA
Maiden name

PAIS DE NASCIMENTO
County and place of Birth

NACIONALIDADE
Nationality

PASSAPORTE Nr.
Passport Nr.

DATE DE NASCIMENTO
Date of birth

ESTADO CIVIL
Marital Status

NACIONALIDADE DO PASSAPORTE
Passport nationality

DATA DE EMISSÃO
Date of Issue
  ...../…../2…..

PROFISSÃO / OCUPAÇÃO
Profession / Occupation

CARGO QUE OCUPA
Position you hold

ORGANIZAÇÃO, INSTITUIÇÃO OU EMPRESA ONDE TRABALHA
Institution, Organisation or firm you work for

ENDEREÇO DA RESINDÊNCIA PERMANENTE
Adress of the permanent residence

TELEFONE (Incluindo código de área)
Telephone (Including area code)

Date of exit

ESTEVE ALGUMA VEZ EM MOÇAMBIQUE?
Have you ever before been in Mozambique?

JÁ FOI RESIDENTE EM MOÇAMBIQUE?

PORQUE SAIU DE MOÇAMBIQUE?
Why did you leave Mozambique?

Have you ever been a resident in Mozambique?

DATA DE SAÍDA

CORREIO ELECTRONICO
E-Mail address

Incomplete or incorrect filling in of this form may result in delay, devolution or rejection

Validade

  ..…./......./2…..

INDIQUE AS INSTITUIÇÕES E EMPRESAS A QUE ESTEVE LIGADO
Mention the insitutions and firms to which you where attached

O PREENCHIMENTO INCORRECTO OU INCOMPLETO IMPLICA RESPOSTA TARDIA, DEVOLUÇÃO OU INDEFERIMENTO

  ……../……..../……….
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……………………………………………………………………………………………………………………….

Adress of residence in Mozambique
PROVINCIA DISTRITO CIDADE CASA N.°
Province District City House Nr.

NACIONALIDADE PARENTESCO
Nationality Relationship

DATA
Date …../……./…….

DETALHE OS MOTIVOS DA ENTRADA EM MOÇAMBIQUE
In details give reasons for your entry in Mozambique

TEMPO DE ESTADA EM MOÇAMBIQUE DATA DE ENTRADA
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RESERVADO AOS SERVIÇOS DATA DE RECEPÇÃO
For official use

DATA DE SAÍDA
Date of exit
  ……../……..../……….

FRONTEIRA DE ENTRADA

Lenght of stay in Mozambique Date of entry

FRONTEIRA DE SAÍDA
  ……../……..../……….

Entry Border

AVENIDA / RUE

Exit border

ENDEREÇO DA HOSPADAGEM EM

Full name
ENDEREÇO

Addresss

MOÇAMBIQUE

RESERVADO AOS SELOS
Reserved for stamps

Signature of applicant or of the applying entity
ASSINATURA DO REQUERENTE OU DA ENTIDADE SOLICITANTE

………………………………………………………………………………………..

ASSINATURA RECONHECIDA POR SEMELHANÇA À EXISTENTE NO……………………………………………….

N.°  ………………………… EMITIDO A …………../…………../ 20….. EM…………………………………..

ASSINATURA DO FUNCTIONARIO
……………………………………………………………

………../……….../………..

DATA DE RECEPÇÃO

………../……….../………..

Avenue / Street

FAMILIARES/AMIGOS RESIDENTES EM MOÇAMBIQUE - Relatives, friends living in Mozambique
NOME COMPLETO



Art des Visums Aufenthaltsdauer Gebühr

Transitvisum Transitdauer 20,00 EUR
Einfachvisum 01 bis 30 Tage 30,00 EUR
Einfachvisum 31 bis 60 Tage 40,00 EUR
Einfachvisum 61 bis 90 Tage 50,00 EUR
Mehrfachvisum 01 bis 90 Tage 60,00 EUR

Art des Visums Aufenthaltsdauer Gebühr

Transitvisum Transitdauer 30,00 EUR
Einfachvisum 01 bis 30 Tage 40,00 EUR
Einfachvisum 31 bis 60 Tage 50,00 EUR
Einfachvisum 61 bis 90 Tage 60,00 EUR
Mehrfachvisum 01 bis 90 Tage 70,00 EUR

Expressbearbeitung (Innerhalb von 24 Stunden)

Art des Visums Aufenthaltsdauer Gebühr

Transitvisum Transitdauer 40,00 EUR
Einfachvisum 01 bis 30 Tage 50,00 EUR
Einfachvisum 31 bis 60 Tage 60,00 EUR
Einfachvisum 61 bis 90 Tage 70,00 EUR
Mehrfachvisum 01 bis 90 Tage 80,00 EUR

Für die Bearbeitung eines Visumsantrages werden folgende Unterlagen benötigt:

1.  Vollstandig ausgefülltes Anztragsformular;
2. 2 Passfotos;

Bemerkung: Für etw. Rückfragen benötigen wir Ihre Telefonnummer.

Normale Bearbeitungszeit (2 Wochen)

1.  Reisepass;

EMBAIXADA DA REPÙBLICA MOÇAMBIQUE
Botschaft der Republik Mosambik

Berlin

Öffnungszeiten:
Montags bis Freitag: von 9:30 bis 12:20 Uhr

Eilbearbeitung (2 bis 3 Tage)

1.  Frankierter Briefumschlag für die Rücksendung des Passes (3,58 EUR)

1.  Einladung oder Kopie der Reise- oder Hotelreservierung;.

HInweis



10551 Berlin 10551 Berlin

IBAN DE58 1007 0000 0237 0088 01

  transferência bancária.

O seu número de Telefone/Fax é Wir benötigen Ihre Tel.-/Fax.Nr. für
4. Consultas

importante para consultas.

Rückfragen

mögliche Rückfragen.

3. Taxas

° As taxas são pagas em dinheiros ou em cheque (na recepção) ou por

° As tramtação do expediente ocorre depois de confirmado o crédito 

° Para o process de Transfêrencia bancária, são neccessários 5 dias úteis.
  (entrada do dinheiro na conta da Embaixada).

BLZ 100 700 00
Deutsche Bank

Conta Nr. 237 008 801

1. Conta Bancária:

BLZ 100 700 00

5. Preencha correcta e completamente
    os impresso.

Bitte füllen Sie die Formulare
richtig und vollständig aus.

   Bearbeitungsgebühren

° Die Bearbeitungsgebühren werden in Bargeld oder Scheck

° Ohne erfolgte nachgewiesene Überweisung erfolgt keine Unterlagenbearbeitung.
° Für den Überweisungsvorgang werden 5 Arbeitstage in Anspruch genommen.

  (bei der Rezeption) oder per Banküberweisung entrichtet.

BIC (Swift-Code) DEUTDEBBXXX

Tel: (030) 398 76500/-1/-2
Fax: (030) 398 76503
Email: emoza@aol.com

Tel: (030) 398 76500/-1/-2
Fax: (030) 398 76503
Email: emoza@aol.com

Deutsche Bank

Bankverbindung:

Konto Nr. 237 008 801

Stromstrasse 47 Stromstrasse 47

1. Endereço: Anschrift:

EMBAIXADA DA REPÙBLICA MOÇAMBIQUE
Botschaft der Republik Mosambik

Berlin


